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A FÉNYTŐL IS ÓVNI KELL M A J D A KIÁLLÍTÁSI TÁRGYAKAT - 40 K E R Á M I A ÉRKEZIK 

Picasso „vendégeskedik" 
Hódmezővásárhelyen 

Évszázadok emléke 
a makói múzeumban 

A z Őszi Tárlattal e g y ü t t , o k t ó b e r 
5 - é n nyílik kiállítás a vásárhelyi A l -
földi Galériában Pablo Picasso kerá-
miáiból és linómetszeteiből. A z e r e -
detileg tervezett h u s z o n k e t t ő h e -
lyett t ö b b m i n t n e g y v e n kerámiát 
csodálhatnak majd meg az é r d e k l ő -
d ő k . A vásárhelyi m ú z e u m d o l g o z ó i 
egy ideje Picassóval kelnek és f e k -
szenek, az előkészületek m i n d e n k o -
rábbinál k o m o l y a b b a k . A termeket 
például teljesen elzárják a külső 
f é n y t ő l . 

IMK PÉTER 
Október 5-én nyílik az Alföldi Galé-
riában Pablo Picasso kerámiáit és li-
nómetszeteit bemutató kiállítás. Ezt a 
dél-franciaországi testvérváros, Valla-
uris múzeuma adja kölcsön, és az 
eredeti megállapodás értelmében 22 
kerámia, 9 linómetszet és 17 róla ké-
szült, munkásságát dokumentáló fotó 
érkezett volna a vásárhelyi jeles ese-
ményre. De már nyár elején felme-
rült, a kollekció bővülhet, gazdagod-
hat. Az eredményes tárgyalásoknak 

köszönhetően ez megtörtént: magán-
gyűjtők féltve őrzött kincseit is meg-
tekinthetik a kíváncsiak. Már biztos, 
hogy része lesz a tárlatnak Domi-
nique Sassi több Picasso-műve: ő az 
'50-es évektől együtt dolgozott a mes-
terrel a vallaurisi kerámiaműhelyben. 
Vásárhelyre kerül a Ramié család és a 
Sibilla házaspár Picasso-anyaga is, 

így már több mint negyven kerámia 
kap helyet a nem mindennapi kiállí-
táson. És ezzel még nincs vége! A 
Szépművészeti Múzeumtól kölcsön-
kapnak - újságolta Nagy Imre, a Tor-
nyai János Múzeum és Közművelődé-
si Központ igazgatója - két litográfiát, 

a szignált „Plakát táncoló alakokkal" 
címűt és egy cimlaptervet. Itt megje-
gyezhetjük: ekkora kulturális vállal-
kozás még nem volt a városban. A 
szakembereknek akad is dolguk bő-
ven, zajlik az impozáns katalógus 
előkészítése, és a tárlatnak otthont 
adó Alföldi Galéria átalakítása. 
Érdekesség, hogy a Picasso-

kiállítás termeit teljesen elsötétítik, az 
ablakokon keresztül nem szűrődhet 
be fénysugár. Marad a mesterséges 
megvilágítás. Erre a szigorú műtárgy-
védelmi előírások miatt van szükség, 
melyek a fény- és klimatikus viszo-
nyokat is rögzítik. 

fl Országos érdeklődésre számítanak 
- Picassóval kelünk és Picassóval fekszünk, de biztos vagyok benne, hogy megéri 
a befektetett munka, és az Alföldi Galériában látható Picasso-tárlat az egész 
országból csábít majd Vásárhelyre művészetkedvelő, a kuriózumokra fogékony 
embereket - mondta Nagy Imre igazgató. - Reményeink szerint a tavalyi 
ötezerhez képest akár duplája is lehet az Őszi Tárlat és a Picasso-kerámiák 
látogatottsága. 

A makói J ó z s e f Attila M ú z e u m ú j , két h ó n a p j a nyílt állandó tárlata turista-
csalogató: az első h ó n a p statisztikája a látogatói s z á m jelentős g y a r a p o d á -
sáról t a n ú s k o d i k , a v e n d é g k ö n y v b e h o l l a n d o k és angolok is írtak elismerő 
bejegyzést. A messziről érkezők számára az értékes, régi festményeket b e -
m u t a t ó képtár lehet a legérdekesebb. 

SZABÓ IMRE 
A makói múzeum igazgatója, Hal-
mágyi Pál szerint az in tézmény tel-
jes mértékig megfelel annak az 
igénynek, hogy ne csak a helyben 
é lőknek segítsen emlékezni múlt-
jukra, de az ide lá togatóknak is él-
ményt nyúj t son . A nyár elején per-
sze ez még nem így volt, akkor 
ugyanis még nem adták át azt az új, 
húszmill iós beruházássa l elkészült 
á l landó kiállítást az emeleti részen, 
amely a város történetét muta t j a be 
a török utáni új játelepüléstöl a 
rendszervál tásig. 

Mi lehet itt érdekes a messziről 
jött vendégnek? Halmágyi Pál első-
ként a múzeum kivételesen gazdag 
fes tménygyüj teményére hívja fel fi-
gyelmünket . A képek az egykori 
Csanád vármegye megyeházának 
gyűj teményét alkot ták. Az évek so-
rán egymás után felújított , nagymé-
retű, egész alakos a lkotásokon töb-
bek között Erzsébet királyné, Szé-
chenyi István és Deák Ferenc látha-
tó, alkotóik között pedig Székely 

Bertalant és Barabás Miklóst jegy-
zik. Vidéki m ú z e u m o k b a n ilyen ér-
tékes a lkotások nemigen tekinthe-
tők meg - m o n d j a büszkén. Hozzá-
teszi: aki Makó és a környék múlt já-
ra igazán kíváncsi , akár órákat is el-
tölthet ná luk . Lekötheti a látogató 
figyelmét a régi piac forgatagát idé-
ző életkép, a régi parasztszobát , kis-
nemesi szalont és polgári nappal i t 
bemuta tó , ér tékes korabeli tárgyak-
kal berendezet t három enteriőr, 
vagy a főként f iatalok által értékelt 
sok interaktív bemuta tó . 

Az új á l landó kiállítás megnyi tása 
óta je lentősen nőtt a látogatók szá-
ma . Halmágyi Pál azt tapaszta l ja , 
hogy nyi tvatar tás i időben akármi-
kor érkezik meg, mindig talál néze-
lődő családot , csoport az épüle tben . 
A statisztika szerint két h ó n a p alatt 
ezerötszázán jöttek el hozzájuk . Ha 
a vendégkönyvbe is belepi l lantunk, 
az el ismerő bejegyzések szerzői kö-
zött békéscsabai t , veszprémit , győ-
rit és komlóit is ta lá lunk - sőt egy 
hol landot és egy angolt is. 

A VÁROSTÖRTÉNETI TÁRLAT A KÜLHONI LÁTOGATÓNAK IS TARTOGAT MEGLEPETÉSEKET -
MONDJA HALMÁGYI PÁL MÚZEUMIGAZGATÓ Fotó: Segesvári Csaba 

PABLO PICASSO MUNKA KÖZBEN. AZ '50-ES ÉVEKBEN HÓDMEZŐVÁSÁRHELY 
TESTVÉRVÁROSA, VALLAURIS KERÁMIAMÜHELYÉBEN DOLGOZOTT EGY A MESTER ALKOTÁSAI KÖZÜL 

KÖZLEMÉNY 
Tájékoztatjuk Tisztelt Ügyfeleinket, hogy a közlekedési, hírközlési és energiaügyi miniszter 

24/2008. (VIII. 31.) KHEM rendelete értelmében 

2008. OKTÓBER 1. NAPJÁTÓL FÖLDGÁZÁRVÁLTOZÁSRA KERÜL SOR. 
2008. október 1. napjától kezdve az alábbi díjszabások érvényesek 

( á f a ó s a f o g y a s z t ó k a t k ö z v e t l e n ü l t e r h e l ő e g y é b a d ó k n é l k ü l ) : 

Sorszám Árszabás Érintett vásárlói kör Közüzemi teljesítménydíjak 
(éves) 

Közüzemi (szolgáltatói) alapdíjak 
(éves) 

Közüzemi 
gázdíjak Ft/MJ 

Ft/MJ/nap Ft/MJ/h Ft Ft/m3/h 
II. Szolgáltatói árszabások 

II. 1. Háztartási Háztartási fogyasztók 

A) ' <20 m3/h 
gázmérővel rendelkezők 5940 3 , 1 1 3 

B) 
>20 m7h 

gázmérővel rendelkezők 16 596 2,847 

C) 
Gázmérővel nem 

rendelkezők 
3,231 

II.2 Nem háztartási Nem háztartási 
fogyasztók 

A) <20 m7h 
gázmérővel rendelkezők 5940 3 , 1 1 3 

B) 
20-100 m3/h 

gázmérővel rendelkezők 16 596 2,847 

C) 100-500 m3/h 
teljesitménylekötés 1000 2,629 

D) >500 m7h 
teljesítménylekötés 1000 2,603 

A t á b l á z a t - a r e n d e l e t s z ö v e g é n e k m e g f e l e l ő e n - h ő m e n n y i s é g r e ( m e g a j o u l e ) v e t í t v e t a r t a l m a z z a a f ö l d g á z á r á t . E z e k e t a z é r t é k e k e t 
a f ö l d g á z f ű t ő é r t é k é v e l m e g s z o r o z v a k i s z á m í t h a t ó k a k ö b m é t e r r e v o n a t k o z ó ö s s z e g e k . A f ű t ő é r t é k a s z o l g á l t a t á s i t e r ü l e t e n v á l t o z ó , a n n a k 
á t l a g o s é r t é k e : 3 4 M J / m 3 . 

A m e n n y i b e n k é r d é s e i , é s z r e v é t e l e i m e r ü l n e k fel a j o g s z a b á l y i v á l t o z á s o k k a l k a p c s o l a t b a n , m u n k a t á r s a i n k k é s z s é g g e l á l l n a k r e n d e l k e -
z é s é r e a m u n k a n a p o k o n 7 . 0 0 - 1 9 . 0 0 k ö z ö t t h e l y i t a r i f á v a l h í v h a t ó 0 6 - 4 0 / 8 2 4 - 8 2 5 - ö s t e l e f o n s z á m o n . 

É g á z - D é g á z Z r t . 

XI. SZARVASI 

Szeptember 12-13-14. 
A szarvasi Szilvanap a hagyományok jegyében 
vonultatja fel a nagyanyáink receptje alapján 

készült szilvás ételeket, italokat (szilvás gombóc, 
szilvalekvár, aszalt szilva, cibere, szilvalekváros 

derelye, házi főzésű szilvapálinka). 
A háromnapos rendezvény keretében 

kulturális, zenei és gyermekprogramok várják 
a fesztiválra látogatókat. 

Langaléta Garabonciások - Dlsco Dévényi Tiborral 
Maszk bábszínház - Cimbaii Band - Murphy Band 

Paprika Jancsi - Soltész Rézsö 
Kultúra Tolmácsok Nélkül 

Gasztronómiai bemutató és kóstoló - Pálinkaminősítés 

www.szilvanap.fw.hu 
Rendező: 

Szarvas Város Önkormányzata 
Szarvasi Általános Művelődési Központ 

Vajda Péter Művelődési központ 

http://www.szilvanap.fw.hu

